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English

Cleaning

Wash, rinse and dry the vacuum flask before using
it for the first time. The flask may be washed in

a dishwasher. If you wash it by hand, always add
bicarbonate of soda or washing-up liquid in the
water.

Good to know

+ Pre-heating the flask with hot water (or cooling
it with cold water) makes sure the contents
retain the desired temperature for longer.
Never use a vacuum flask in a microwave oven,
an oven or freezer.

+ Not to be used on a hob/cooktop/range or a
hotplate.

+ Do not keep carbonated (fizzy) drinks in the
flask. The build-up of pressure can make the
cork explode with considerable force. The
same thing may happen if sugary drinks in
the flask are exposed to heat, as heat sets the
fermentation process in motion.

+ If possible, avoid using the vacuum flask for
baby food and for drinks made with hot milk.
Bacteria can develop rapidly in the heat and set
the fermentation process in motion. If you do
keep milk or baby food in the flask, make sure
this is only for a short time, and always clean
the flask carefully afterwards.

Note!

Since you drink directly from the thermos, the
liquid can be very hot, so be careful not to burn
yourself.

Espaiiol

Limpieza

Lavar, enjuagar y secar antes de usar. Este termo
se puede lavar en el lavavajillas. A mano, lavar con
una mezcla de agua y bicarbonato o detergente
liquido.



Informacién importante

+ Calentar el termo con agua caliente (o enfrialo
con agua fria), para que la bebida mantenga
la temperatura mas tiempo. Nunca utilizar el
termo en el microondas, horno o congelador.

* No utilizar en una placa/cocina/horno o placas
de calentamiento.

* No utilizar con bebidas gaseosas, pues pueden
producir una presién que puede despedir la
tapa. Lo mismo puede suceder con bebidas
azucaradas que hayan sido sometidas a calor,
ya que se genera un proceso de fermentacion.

+ Sifuera posible, evitar llenar el termo de
productos lacteos calientes o de potitos. Las
bacterias se podrian reproducir rapidamente,
fermentando. Si, a pesar de todo, se guardaran
potitos o alimentos lacteos en el termo, sélo
serd poco tiempo. Luego, limpiar el termo
detenidamente.

jAtencién!
Si bebes directamente del termo, el liquido puede

estar muy caliente. Por eso, ten cuidado de no
quemarte.

Portugues

Limpeza

Lave, enxague e seque o termo antes de o usar
pela primeira vez. O termo pode ser lavado

na maquina de lavar loica. Se o lavar a méo,
acrescente sempre a dgua bicarbonato de sédio ou
detergente para loica.

Informagdo importante

+ Pré-aquecer o termo com 4gua quente (ou
arrefecé-lo com 4gua fria) vai garantir que o
contetdo conserva a temperatura pretendida
durante mais tempo. Nunca use o termo no
micro-ondas, no forno ou no congelador.

+ N&o use numa placa/placa de fogao/forno ou
chapa elétrica.

* N&o use para bebidas gaseificadas. A pressédo



pode fazer explodir a tampa com uma forga
consideravel. O mesmo pode suceder caso
bebidas acucaradas no termo sejam expostas a
calor, visto que o calor desencadeia o processo
de fermentacdo.

+ Se for possivel, evite usar o termo para comida
de bebé e para bebidas com leite quente.
Devido ao calor, podem desenvolver-se
bactérias rapidamente e dar inicio ao processo
de fermentacdo. Caso precise de guardar leite
ou comida de bebé no termo, certifique-se
de que é apenas por pouco tempo e ndo se
esqueca de o lavar cuidadosamente.

Atencgao!

Como bebe diretamente da garrafa-termo, o
liquido pode estar muito quente, pelo que deve ter
cuidado para ndo se queimar.
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Bahasa Indonesia

Pembersihan

Cuci, bilas dan keringkan termos sebelum pertama
kali digunakan. Termos dapat dicuci pada mesin
cuci piring. Jika cuci dengan tangan, tambahkan
bikarbonat soda atau sabun cair ke dalam air.

Informasi tambahan

» Panaskan terlebih dahulu termos dengan air
panas ( atau dinginkan dengan air dingin)
pastikan suhu isinya dapat dipertahankan lebih
lama. Jangan pernah menggunakan termos
pada oven microwave, oven atau freezer.

+ Jangan digunakan pada kompor/kompor/
jangkauan atau piring panas.

+ Jangan simpan minuman berkarbonat (bergas)
di dalam termos. Tekanan yang semakin
meningkat dapat menyebabkan penutupnya
meletup dengan kuat. Sama halnya terjadi jika
minuman bergula di dalam termos terkena
panas, panas dapat menyebabkan proses
fermentasi.

+ Jika memungkinkan, hindari menggunakan
termos untuk makanan bayi dan untuk
minuman yang dibuat dengan susu panas.
Bakteri dapat berkembang cepat dalam panas
dan proses fermentasi bergerak cepat. Jika
Anda menyimpan susu atau makanan bayi
dalam termos, pastikan ini hanya untuk waktu
yang singkat, dan selalu bersihkan termos
dengan hati-hati setelah itu.

Catatan!
Karena Anda minum langsung dari termos, airnya

bisa sangat panas, jadi berhati-hatilah agar tubuh
Anda tidak terkena panas.

Bahasa Malaysia

Membersihkan

Cuci, bilas dan keringkan termos sebelum
menggunakannya untuk kali yang pertama.
Termos boleh dicuci di dalam mesin basuh pinggan
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mangkuk. Jika anda membasuhnya dengan cucian

t

angan, sentiasa gunakan larutan bikarbonat soda

atau cecair pencuci.

Pengetahuan tambahan

Panaskan termos terlebih dahulu dengan air
panas (atau sejukkannya dengan air sejuk)

bagi memastikan suhu yang diingini dapat
dikekalkan selama jangkamasa yang lebih
lama. Jangan letakkan termos di dalam ketuhar
gelombang mikro, atau ketuhar atau penyejuk
beku.

Jangan gunakan di atas hob/bahagian atas
dapur/dapur atau plat panas.

Jangan simpan minuman berkarbonat (bergas)
di dalam termos. Tekanan yang bertambah
menyebabkan gabusnya boleh meletup dengan
amat kuat. Perkara yang sama mungkin

terjadi jika minuman bergula di dalam termos
didedahkan kepada haba, kerana haba
menyebabkan terjadinya proses fermentasi.
Jika boleh, elakkan daripada menggunakan
termos untuk makanan bayi dan minuman yang
dibuat daripada susu panas. Bakteria membiak
secara aktif di dalam haba dan menyebabkan
proses fermentasi. Jika anda menyimpan susu
atau makanan bayi di dalam termos, pastikan
ia hanyalah untuk jangka masa yang pendek
dan sentiasa bersihkan termos dengan teliti
selepas itu.

Perhatian!

Memandangkan anda minum terus dari kelalang,
cecair mungkin sangat panas. Jadi, berhati-hati
jangan sampai melecur.
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Tiéng Viét

Vé sinh

Rira va lau kho binh gilr nhiét trudce khi sir dung lan

dau. C6 thé vé sinh binh bang may rira chén. Néu

ban rira binh bang tay, hay dung bét baking soda
hodc nudc rira chén pha trong nudc.

Théng tin hiru ich

* Lam néng binh trudc véi nudc néng (hodc lam
mat trudc véi nudc lanh), diéu nay gilp thic
uéng duy tri nhiét d6 mong muén trong thoi
gian dai hon. Tuyét d6i khdng dat binh trong 10
vi séng, 10 nudng hoac td dong.

+  Khéng dat binh trén bép/16 nudng hoac dia
nhiét.

+  Khoéng cho nudc cé gas vao binh, vi chiing c6
thé tao ap sudt lam né nap vdi lyc rat I6n. Dieu
tuong ty cling cé thé xay ra vdi dé uéng cd
dudng da qua tiép xuc vai nhiét, vi nhiét lam
kich thich qua trinh [én men.

+ Néu c6 thé, tranh sir dung binh véi thirc an cla
tré so sinh hodac thirc uéng cé chira stra néng. Vi
khu&n c6 thé sinh s6i nhanh chéng va kich thich
qua trinh 1&én men. Néu ban van dung stra hodc
thire an cla bé trong binh, chi @€ trong binh
mot thdi gian rdt ngan, va luén vé sinh binh can
than ngay sau doé.

Chay!

Khi uéng truc tiép tir binh gilr nhiét, thirc uéng bén

trong c6 thé rat néng, vi thé hay can than tranh tu

1am minh bdng.
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